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Mun phasgan seo:

Tha Tional Cultair Dualchais agus Ealainean Earra-Ghaidheal is nan
Eilean (CHARTS) ann an com-pairteachas ri Comhairle Earra-Ghaidhe-
al is Bhoid air pasganan chur-seachadan a chruthachadh airson nam
bun-sgoiltean is nan ard-sgoiltean air feadh Earra-Ghaidheal aig a
bheil an t-amas Gaidhlig Earra-Ghaidheal a chomharrachadh tro bhar-
dachd agus aithris sgeulachdan. Tha taic ris a’ phroiseact bho Heri-
tage Horizons, proiseact le CHARTS ga mhaoineachadh le Urras Cum-
hachd na h-Alba ann an com-pairteachas ri Foram Thaighean-tasgaidh
is Dualchais Earra-Ghaidheal is Bhoid, a’ cur ris a’ chothrom air a’
Ghaidhlig do dhaoine o6ga.

Tha na pasganan a réir Cruinneachadh Earra-Ghaidheal, 2022 (12 Mart,
a théid a chumail gu digiteach). Theid obair a chuireas clann-sgoile
a-steach a mheas ri linn comharrachadh Seachdain na Gaidhlig (21 gu
27 Mart 2022), far am bi CHARTS a’ cur cuideam air raon phroiseactan
Gaidhlig tro thachartas aig Pairc na Dithreibh ann am Baile Eilidh (24
Mart).

Thathar air am pasgan seo a chruthachadh mar chomharrachadh

air Cruinneachadh Gaidhlig Earra-Ghaidheal, theid obair sam bith a
chuirear a-steach ro 9 Mart a shonrachadh is a thaisbeanadh aig an
tachartas roinneil chudromach seo gus Canan is Cultar na Gaidhlig a
chur air adhart. Gus dol a-steach san fharpais, feumar obair a chur
a-steach ro Mart 17 2022. Tha am pasgan seo a’ toirt cuireadh do
chlasaichean no do sgoilearan fa leth an obair aca air a spreagadh le
Gaidhlig Earra-Ghaidheal a chur a-steach. Tha tri roinnean de dhuai-
sean ann (£20, £15 and £10) de earlasan Comhairle nan Leabhraichean
airson saothair-ealain air a taghadh. Tha sinn cuideachd a’ cur failte
air oidhirpean an déidh a’ chinn-la seo gus nochdadh air Duilleag Tais-
beanadh Earra-Ghaidheal is nan Eilean aig CHARTS.


https://www.chartsargyllandisles.org/showcase/celebrating-gaelic-in-argyll-a-comharrachadh-na-g%C3%A0idhlig-ann-an-earra-gh%C3%A0idheal/
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DUAIS DILEAB CHALUIM CHILLE / Bobbie Vetter

Tha e mar amas aig a’ phasgan ionnsachadh agus ceanglaichean ri
Gaidhlig Earra-Ghaidheal a chur air adhart, le bhith a’ sealltainn air
mar a tha canan air a neadachadh ann an cruth na tire againn. Tha am
pasgan a’ toirt an da chuid fiosrachadh is spreagadh do sgoilearan agus
tha am brath-ullachaidh a’ brosnachadh sedrsa sam bith de dh'aithris
chruthachail, bho dhealbhan is tarraing gu sgriobhadh cruthachail agus
ceol.

Na tha sinn ag iarraidh:

Tha fionn-sgeul, canan agus cruth na tire ceangailte gu dluth ri chéile,
agus chi sinn ann an Earra-Ghaidheal mar a tha Gaidhlig ga nochdadh
ann an ainmean nam beann agus cruth na tire. Tha ar cuid cheanglaic-
hean ris an arainneachd ag atharrachadh agus a’ fas fad na tide, bha
an doigh san d'rinn coimhearsnachdan anns na Linntean Meadhanach
rannsachadh air Earra-Ghaidheal is Bod gu tur diofraichte ri mar a rinn
muinntir linn Victoria ceangal ri cruth na tire, agus tha seo air a bhith

ri fhaicinn sna cananan ag atharrachadh gus ainmean-aite a chur an
ceill. Tha eisimpleir air mar a tha an cruth-tire ag atharrachadh le adh-
bhar as ur ga shealltainn aig an Eas Mhor. Anns na 1870an, cheannaich
bodach an t-silcair a Guireag Seumas MacDhonnchaidh Oighreachd na
Beinne Moire a dh’atharraich e gu tur. B’ e aon atharrachadh a rinn e
an t-Eas Mor a shineadh, a’ leigeil le luchd-tadhail edlas a chur air an tir
dhraoidheil Albannaich tro cheum mun eas air a dhéanamh le mac an
duine agus ga spreagadh le saothair Shakespeare ‘A Midsummer Night's
Dream’. Thainig mar thoradh air seo gun robh barrachd iomraidh air an
eas fon ainm Pucks Glen a chi sinn air na mapaichean cruinn-edlais gus
an la an-diugh.

Mar phairt den phasgan seo, tha sinn ag iarraidh gun gabh sibh beachd
air aite agus sonrachadh mar a tha sgeulachdan gam fighe a-steach ann
an cruth na tire. Tha sinn a’ toirt cuireadh dhuibh am mineachadh agai-
bh air seo a sgaoileadh tro mheadhan sam bith (obair-ealain, bardachd
(air a labhairt no a sgriobhadh), fuaim, sgriobhadh cruthachail). Tha
sinn air taghadh de dhain is de sgeulachdan Gaidhlig a Earra-Ghaidheal
is Bod a chur ri seo gus aite far an toisich thu agus spreagadh a thoirt
dhuibh airson ur cuid obrach..

Cuiribh an obair agaibh gu: kirstenm@chartsargyllandisles.org ro 5f
17 Mart leis an ainm ‘Pasgan Gaidhlig Earra-Ghaidheal + sgoil'. Airson
ceistean sam bith eile mu Phroiseact Gaidhlig nan Sgoiltean, nach cuir
sibh fios gu Manaidsear an Dualchais Pamela Chaimbeul: pamela@
chartsargyllandisles.org


https://www.chartsargyllandisles.org/showcase/duais-d%C3%ACleab-chaluim-chille-colmcille-legacy-award/

Gu h-iseal tha eisimpleirean de mar a bhios cuid de luchd-eal-
ain ag obair agus a’ mineachadh cruth na tire agus teacsa air
a chur ri chéile le Dualchas Nadair na h-Alba le barrachd fios
mun Ghaidhlig ann an cruth na tire:

A’ Ghaidhlig air aghaidh na tire: A’ Ghaidhlig air aghaidh na

tire Ainmean-aite ann an lar-thuath na Gaidhealtachd by

Ruairidh Macllleathain. Dualchas Nadair na h-Alba

i s w Ny Tobhar an Dualchais
Margaret Fay Shaw, “Main Canna South Uist”, National Trust Scotland.

Ainmean Aite na h-Alba

Loch Lomond & The Trossachs Mapa eadar-ghniomhach

Eisimpleirean:

Bobbi Vetter Meadhanan measgaichte

Gerry Barry, “NEST” Midelton Arts Festival. 2019, Judy Parrott Dealbhan agus fuaim

Mitch Miller Tarraing agus comharraidhean

Sgriobhadh mu Aiteachan Eisimpleirean de dhealbhan is de

theacsa

Ingrid Pollard Dealbhan

Margaret Fay Shaw Dealbhan, bhideo is ceol

Gery Barry Ealain an fhearainn

Judith Parrott, “Grounded”, Glasgow Life, 2014-2019


https://www.nature.scot/sites/default/files/2019-05/Publication%202010%20-%20Gaelic%20in%20the%20landscape%20-%20Place%20names%20in%20the%20North%20West%20Highlands%20-%20A%E2%80%99%20Gh%C3%A0idhlig%20air%20aghaidh%20na%20t%C3%ACre%20-%20Ainmean-%C3%A0ite%20ann%20an%20Iar-thuath%20na%20G%C3%A0idhealtachd.pdf
https://www.nature.scot/sites/default/files/2019-05/Publication%202010%20-%20Gaelic%20in%20the%20landscape%20-%20Place%20names%20in%20the%20North%20West%20Highlands%20-%20A%E2%80%99%20Gh%C3%A0idhlig%20air%20aghaidh%20na%20t%C3%ACre%20-%20Ainmean-%C3%A0ite%20ann%20an%20Iar-thuath%20na%20G%C3%A0idhealtachd.pdf
https://www.nature.scot/sites/default/files/2019-05/Publication%202010%20-%20Gaelic%20in%20the%20landscape%20-%20Place%20names%20in%20the%20North%20West%20Highlands%20-%20A%E2%80%99%20Gh%C3%A0idhlig%20air%20aghaidh%20na%20t%C3%ACre%20-%20Ainmean-%C3%A0ite%20ann%20an%20Iar-thuath%20na%20G%C3%A0idhealtachd.pdf
https://www.tobarandualchais.co.uk/
https://www.ainmean-aite.scot/
https://www.lochlomond-trossachs.org/park-authority/how-we-can-help/outdoor-learning/education-resources/literary-landscapes-place-names-scotlands-national-parks/
http://www.bobbivetter.co.uk/
https://www.judithparrott.com/
http://www.dialectograms.com/
https://www.placewriting.co.uk/
https://www.placewriting.co.uk/
http://www.ingridpollard.com/pastoral-interlude.html
https://www.youtube.com/watch?v=U2ejZ7Q5S9c
http://gerrybarryartworks.com/?fbclid=IwAR31KlvUwyrZFWkpQqifgeEJQJcN0vlDK3DssrKMVzQ25APGYYYxmRPrv8w
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CEANGLAICHEAN RI BARDACHD

Judith Parrott obair-bhideo le bardachd le

Gillebride MacllleMhaoil

‘S e Tiriodh an t-Eilean as Boidhche Fon

Ghrein

Moladh Beinn Dobhrain le Donnchadh Ban

Mac an t-Saoir

An Clamhan le Maoilios Caimbeul

Bobbie Vertter, “Encounter on the hill of angels”


https://www.youtube.com/watch?v=D4N_LEr-vV0
https://www.youtube.com/watch?v=D4N_LEr-vV0
https://www.youtube.com/watch?v=D4N_LEr-vV0
https://www.feisean.org/fuaran/gd/songs/s-e-tiriodh-an-t-eilean-as-boidhche-fon-ghrein/
https://www.feisean.org/fuaran/gd/songs/s-e-tiriodh-an-t-eilean-as-boidhche-fon-ghrein/
https://www.scottishpoetrylibrary.org.uk/poem/moladh-beinn-dobhrain-extract/
https://www.scottishpoetrylibrary.org.uk/poem/moladh-beinn-dobhrain-extract/
https://www.scottishpoetrylibrary.org.uk/poem/clamhan/
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